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Ύπήρξεν έποχή, κατά τήν οποίαν αί έλληνίδες ή σαν 
άποκλεισμέναι από τόν κόσμον καί από κάθε δρασιν καί έ- 
πέμβασιν, άναγομένην είς τήν κοινωνικήν καί τήν εθνικήν 
ζωήν. Κλεισμέναι είς τους γυναικωνίτας ήσχολοΰντα είς χ ε ι
ροτεχνικά έργα, είς τήν οικιακήν οικονομίαν καί είς τήν 
διαιώνισιν τοΰ είδους καί τής φυλής.

Κατά τήν εποχήν εκείνην, όπως δέν ήδύναντο νά βλέ
πουν τ ί έγίνετο πέραν τής έξωθύρας τής οικίας, δέν ώφει- 
λαν νά λέγουν καί τίποτε έξερχόμενον τοΰ στενού αύτοΰ κύ
κλου τών ορίων τής δικαιοδοσίας των. Τότε ή σιγή τών γυ
ναικών ήτο στόλισμα καί αρετή καί δσαι δέν είξευραν νά σι- 
γοϋν πάντοτε καί δ ι’ ολα ήσαν μωραί καί κακαί γυναίκες.

Έ κτοτε έπέρασαν αιώνες ολόκληροι. Ή  φυλή είς τήν ό
ποιαν ανήκαν αί σιγώσαι γυναίκες, ύπεδουλώθη είς κάθε ε ί
δους βαρβάρους λαούς, χωρίς, ίσως, είς τήν ύποδούλωσιν 
αυτήν νά ήτο ξένη καί ή σιγή τής γυναικός. Κατά τούς 
μακρούς χρόνους τής δουλείας, δπου καίοί άνδρες κατεδικά- 
σθησαν νά σιωπούν, διότι δέν είχαν πλέον ούτε αγοράν, 
ούτε πολιτείαν, ούτε θέατρον, ούτε ’Ακαδημίας, ούτε φιλο
σοφίαν καί φιλοσόφους, ή'ρχισαν νά ομιλούν μέ τάς γυναΐκάς 
των καί νά ευρίσκουν βτι καί αύταί ήμποροΰσαν νά έργα-

σθοΰν μαζή των διά νά ανακτήσουν δ ,τ ι μέ τήν δουλειάν 
έχασαν.

Φυσικά κατά τήν περίοδον αυτήν κάθε έλληνική οικία 
ήτο καί μία μικρά έλληνική πολιτεία , είς τήν οποίαν κρυφά 
καί χωρίς θόρυβον ¿καλλιεργείτο ή αγάπη πρός τήν πατρίδα 
καί τήν γλώσσαν καί τήν θρησκείαν, πρός τά  ιερά τέλος 
καί τά  ό'σια, τά  όποια αποτελούν τήν εθνικήν ψυχήν κάθε 
λαοΰ.

'Ο άνδρας από τότε έπαυσε νά εϊνε μόνος ό ιεροφάν
της καί λειτουργός τών ιερών καί τών όσιων αυτών καί αί 
γυναίκες στοιχείον άνεκμετάλλευτον, δύναμις άχρησιμο- 
ποίητος κατάτό παρελθόν, άφου έμυήθησαν είς την νεαν 
των ζωήν τών υψηλότερων καί πατριωτικωτέρων καθηκόντων 
άνέλαβαν από κοινού μέ τόν άνδοα τό ώραίον έργον τής 
μορφωτρίας έλληνικής ψυχής.

Έ άν λοιπόν διετηρήθη κατά τό μακρόν εκείνο διά
στημα ό έλληνισμός ύς  έθνος καί δέν έχάθη ώς οι πρό 
αύτοΰ άκμάσαντες λαοί τών Α ιγυπτίων καί ’Ασσυριών καί 
Βαβυλωνίων, τοΰτο οφείλεται κατά τό ήμισυ είς τάς γυ 
ναΐκάς του. Κανείς έως τώρα δέν ¿τόλμησε νά τα ίς άρνηθή 
τοΰτο καί δλοι ανεξαιρέτως παραδέχονται δτι ή Έλληνίς 
είναι εκείνη,ή όποία ¿φύλαξε καί μετέδωκεν άπό γενεάς είς 
γενεάν τήν πολύτιμον παρακαταθήκην τής θρησκείας, τής 
γλώσσης καί τών έθίμο>ν τά  όποια άποτελοΰν τά  γνωρίσμα- 
τα  τών λαών.

*
* *

Φυσικά τό πέρασμα τοΰ χρόνου καί αί άπό αίώνος είς α ι
ώνα μεταβαλλόμεναι συνθήκαι τής ζωής, έπέφεραν μεταβο- 
λάς καί είς τήν θρησκείαν καί είς τήν γλώσσαν καί είς τά  
ή'θη τής μεγάλης καί ένδοξου Έλληνικής φυλής. Ή  θρη
σκεία ή έθνική τών ωραίων θεών τοΰ Όλυμπου έκαμε τόπον
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εις την θρησκείαν της άγάπης καί τοΰ ελέους. Ή  γλωσσά 
ύπεχώρησε καί αυτή εις τάς αλλοιώσεις καί τας ¡κεταβολάς, 
εις άς υποχωρεί κατά νόθους αναλλοίωτους το δργανον αυτό, 
διά τοΰ οποίου ό άνθρωπος έζωτερικεύει τα  νοήματα του 
καί έρχεται εις επαφήν μέ τούς όμοιους του. Τά ή'θη καί έ- 
θιυ.α ήκολούθησαν τάς νέας φάσεις της γλώσσης καί της θρη- | 
σκείας, χωρίς διά τοΰτο ό Ελληνισμός, ό σκορπισμένος τότε ι 
εις τά  τέσσαρα σημεία τοΰ ορίζοντας νά χάσ·/] ού'τε τήν ενό
τητά  του, ού'τε τήν μνήμην τοΰ μεγάλου παρελθόντος του.

Εις τήν μακράν εθνικήν αυτήν περίοδον της δοκιμασίας 
του ό λαός ¿Ελληνικός δέν έπαυσε νά σκέπτετα ι,νά  αισθά
νετα ι, νά πάσχγ νά μοχθη καί νά αγω νίζετα ι ως ένας άν
θρωπος Εί'τε δταν τό κράτος του καί ή δράσίς του καί ή δό
ξά του μετετοπίσθη ύπό νέους δρους καί νέας συνθήκας εις τό 
Βυζάντιον, ε ίτε έπειτα , δταν στιβαρόν τυραννικόν χέρι ήπεί- 
λησε τήν έξαφάνισίν του, τό κράτος καί τήν δράσίν του με- 
τέφερεν εις τά  δρη καί τά  βουνά της πατρίδος του, ή εις ξέ
νους τόπους δπου ή ελευθερία ¿βασίλευε, πάντοτε έμει- 
νεν Ελληνικός μέ ένιαίαν τήν φυσικήν έξέλιξιν καί των 
αισθημάτων καί της θρησκείας καί της γλωσσης καί των 
ηθών καί εθίμων του.

Μέσα εις τήν νέαν αυτήν της ζωής του φάσιν ό Ε λληνι
κός λαός άνεγνώρισε' καί εις τήν γυναίκα τήν πρωτεργάτριάν 
του εις κάθε αγώνα,τό δικαίωμα νά ρίψν) τό φίμωτρον από τό 
στόμα της καί νά λέγγ  διά κάθε ζήτημα τήν γνώμην της.

’Από τότε ή σιγή, ή'τις ήτο στόλισμα διά τήν γυναίκα 
τοΰ παρελθόντος, έκαμε τόπον εις τόν λόγον καί ή γνώμη, 
ή λογική έγεινεν από τότε αρετή διά τήν Έ λληνίδα. Καί 
όχι μόνον αρετή, αλλά καί καθήκον καί ύποχρεωσις. Άφότου 
καί αυτή άνέλαβεν ύποχρεώσεις καί εύθύνας απέναντι 
της πατρίδος της, οφείλει νά έχτ) καί γνώμην, καί έχει την 
ύποχρέώσιν νά υπερασπίζεται καί νά συνήγοροί ύπέρ αυτής.

Εις τά  ζητήματα μάλιστα της θρησκείας καί της γλώσ
σης, αί γυναίκες έχουν ύπέρ τούς άνδοας δικαιώματα απα
ραβίαστα, διότι αύτα ί ιδίως μαζύ με τό μητρικόν γάλα καί 
μ.έ τήν λαχτάραν καί τόν πόνον καί τά  ποικίλα αισθήματα 
της πολυτρόπως δοκιμασθείσης ψυχής των μετέδωκαν αύτάς 
εις τάς γενεάς τοΰ μέλλοντος.

*  *  
*

Μία μεταξύ των πολλών Έλληνίδων και εγω παρακο
λουθώ από πολλοΰ, άφότου μάλιστα ήρχισα νά σκέπτο
μαι βαθύτερα, τόν πόλεμον ό οποίος γ ίνετα ι εναντίον τοΰ 
ωραίου καί μεγάλου έργου τών μητέρων μας.. Τελευταίως 
ό πόλεμος μετεβλήθη εις εχθροπραξίας καί έκεΐναι αί όποϊαι 
έθρεψαν καί έγαλούχησαν τάς γενεάς τής ώραιοτέρας περιό
δου τής εθνικής μας ζωής, διατρέχουν τόν κίνδυνον νά δια- 
γραφώσι μέ μίαν μονοκονδυλιάν από τόν κατάλογον 
τών Έ λληνίδων, διότι δέν έφόρεσαν κοθόρνους καί πτυχω 
τούς χιτώνας καί δέν διετήρησαν καί μας μετέδωκαν άναλ- 
λοίωτον τό γλωσσικόν ιδίωμα τοΰ Ξενοφώντος και τοΰ 
ΙΙλάτωνος.

Καί ενώ αχάριστοι καί άγνώμονες οί μ,ητραλιαι τής σή
μερον πρός τό ‘φρόνημα τό εθνικόν καί τήν εύεργητικην 
δράσιν τών Έλληνίδων αί όποϊαι ¿κυοφόρησαν τάς γενεάς

τών γιγάντω ν τής Ε λληνικής Έπαναστάσεως, διαγράφουν 
αύτάς από τό εθνικόν ΙΊάνθεόν των, ταύτοχρόνως ζητοΰν νά 
σκοτεινιάσουν καί νά αμαυρώσουν καί τάς μ,όνας φωτεινάς 
ακτίνας τής πνευματικής ζωής, αί όποϊαι άπετελεσαν κατά 
τήν μακράν σειράν τών αιώνων, τόν συνεκτικόν κρίκον με
ταξύ τών Ελλήνων τών προδισχιλίων ετών καί τών Ελ
λήνων τής σήμερον.

Καί τό έν καί τό άλλο πραξικόπημα αυτό άπετόλμησαν 
καί άποτολμ.οΰν άνδρες "Έλληνες, οί όποιοι δέν είξεύρω πώς 
έφαντάσθησαν οτι είναι Έ λληνες, μόνον μέ τήν δυναμιν 
τής γλώσσης καί τοΰ ενδύματος τών πρό δισχιλίων χρόνων 
προγόνων των καί δχι μέ τήν κληρονομικήν συνεχή άλυσιν, 
ή όποια μετέδωκεν εις τάς σημερινάς γενεάς τήν εθνικήν 
ψυχήν καί τό εθνικόν φρόνημα εκείνων.

Δ ι’ αυτούς ή ιστορία τοΰ Έλληνισμοΰ σταματα εις τήν 
εποχήν τοΰ Περικλεούς, διά νά συνεχισθή πάλιν μέ τήν ί- 
δικήν των έμφάνισιν εις τόν Ελληνικόν ορίζοντα καί μέ τάς 
ίδικάς των αξιώσεις επ ί τοΰ Έλληνικοΰ πνεύμ.ατος, τοΰ Ελ
ληνικού βίου καί τής Ε λληνικής ψυχής.

Εις τήν πλάνην αυτήν, από τήν οποίαν ούτε έλειψαν, 
ούτε λείπουν οί σοφιστικοί ισχυρισμοί τών σχολών τής π ε
ριόδου τής καταπτώσεως τοΰ Έλληνικοΰ πνεύματος, π ε
ριέπεσε μία τάξις ανθρώπων τών γραμμάτων, η οποία ειτε 
από σχολαστικισμόν, εί'τε από κακώς εννοούμενον πατριω
τισμόν, εί'τε από άγνοιαν τών φυσιολογικών νομών τής εξ- 
ελίξεως τοΰ βίου τών εθνών, εί'τε από άρχομανίαν, ¿νό
μισαν οτι θά έπεβάλλοντο εις τήν ύπόληψιν τών ισχυρών 
τής γής τής σήμερον, έάν ήδύναντο νά παραστοΰν ενώπιον 
των μέ τάς χλαμύδας καί μέ τά  κράνη τώνΣαλαμινομαχων 
καί έάν τούς ώμίλουν τήν γλώσσαν τών σοφών τής εποχής 
¿κείνης.

Ευτυχώς διά τήν πατρίδα καί διά τό Έθνος οί αγώνες 
τών ανθρώπων αυτών έμειναν πάντοτε εν ό'νειρον φιλοδο
ξίας καί υπερηφάνειας4 αλλά μόνον δνειρον. Δ ιότι, έάν παρά 
πάντα φυσικόν νόμον ¿πραγματοποιείτο ό πόθος των αυτός, 
τότε οί ισχυροί τής σήμερον δεν θα ηλπιζαν εις έν μέλ
λον μας έθνικόν καλλίτερον τοΰ παρόντος, μέλλον εις τό 
όποιον έλπίζουν δλοι οί μή ύπέργηροι καί έν τελεία  παρακ
μή λαοί, όποιοι θά παριστάμεθα πρό αυτών, συνεχίζοντες 
ταπεινό τα τα  καί άπλούστατα τήν ιστορίαν τής κα ταπτω - 
σεως καί τής παρακμής τών προγόνων μας.
Ευτυχώς οτι τά  μακρά καί συνεχή έτη τής δουλείας καί οί 

αγώνες τής άπελευθερώσεώς μας μάς έκαθάρισανάπό τάς ρυ
παρότητας καί τάς μικρότητας καί τάςάτυχ ίας,α ί όποϊαιέρ- 
ριψαν τήν Ε λλάδα τών φώτων καί τής δόξης άλυσοδεμενην 
εις τούς βαρβάρους τών χρόνων ¿κείνων.Ευτυχώς οτι η Ελλη- 
νικήοίκογένεια καί ήΈ λληνικη ζωη δεν εμεινε στάσιμος,και 
νεκρά εις τό νεκρωθέν παρελθόν, ά λλ ’ ήκολούθησε τήν ζωήν 
τών άναγεννηθέντων άπό τήν τέφραν της καί φωτισθέντων 
από τό φώς της. Καί εις τήν νέαν φάσιν τής ζωής της έ- 
αεινε πάντοτε ή πλουσία απόγονος καί θεματοφύλαξ ολων 
τών στοιχείων, τά  όποια άνεγέννησαν τόν λαόν της καί έ
καμαν τό πνεΰμα του τό ανδρικόν καί τήν ψυχήν του μ.εγά- 
λην τόσον ώστε νά δυνηθή νά ανοίξν] αυτός πρώτος τόν δρόμον 
τής άπελευθερώσεώς δλων τών λαών τής ’Ανατολής.
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Ευτυχώς οτι τό Ελληνικόν πνεΰμα, έάν έκινδύνευσε νά 

σβυσγ καί νά σκοτισθή κατά τούς πρώτους χρόνους τής κα- 
ταπτωσεως καί τής παρακμής τής Ε λληνικής φυλής, ηύρεν 
όμως τό φώς του καί τόν δρόμον του εις τόν ζωογόνον καί 
έλεύθερον αέρα τών Ελληνικών βουνών,εις τήςραχοΰλες καί 
τά  αθάνατα δάση καί τά  κρύα νερά των. Έ κει ¿πάνω έ- 
γνωρίσθη καί πάλιν μέ τάς Μούσας τοΰ Έλικώνος καί τοΰ 
Παρνασσού,αί όποϊαι καί 3ν ή'λλαξαν όνομα καί έγειναν νε
ράιδες καί βοσκοποΰλες, όμως ¿φύλαξαν δλην τήν αγνότητα 
καί τήν δροσερότητά των καί ένέπνευσαν καί πάλιν ψάλτας 
αθανάτους, εις τούς όποιους οφείλεται τό έργον τής έθνικής 
μας άναγεννήσεως.

Τώρα έναντίον τών γιγάντω ν αυτών καί τών προμάχων 
τής έλευθερίας μ,ας,έναντίον ¿κείνων, οί όποιοι μέ τήν π ίστιν 
τωνκαί τήν γλώσσαν τω ν,τών στοιχείων αυτών τοΰ ανθρωπι
σμού τών λαώνέδημιούργησαν έπί τών έρειπίων τής παλαιάς 
Έλλάδοςτήν νέανΈ λλάδα τήςσήμερον,έναντίον αύτώνζητοΰν 
νά έξεγείρουν τήν φοιτητικήν νεολαίαν μας,ή όποια καλείτα ι 
νάθέσγι κόκκινον σκοΰφον έπί τής κεφαλής,νά αρνηθή τήν κα
ταγωγήν της τήν χθεσινήν καί τήν δόξαν τών πατέρων 
της τήν νωπήν ακόμη, νά άρνηθή τήν γλώσσαν εις τήν ό
ποιαν έγαλουχήθη καί εις τήν οποίαν έμαθε νά πονή καί νά 
έκδηλώνγ  τά  φυσικά τής ψυχής της αισθήματα. Καί ό'χι 
μόνον αυτό. ’Αλλά καί νά ύβρίζν) καί νά έςευτελίζη καί νά 
ταπεινών·/) τήν γλώσσαν αυτήν, τούς θησαυρούς τής οποίας 
έτρεξαν νά συλλέξουν καί νά άποθησαυρίσουν πρώτοι οί ςε- 
νοι φιλέλληνες, ώς τά  πειστικώτερα καί τά  πλέον ζωντανά 
μνημεϊα τής κοινής μητρός τοΰ κάλλους καί τής αρμονίας 
τών αρχαίων καί τών μεταγενεστέρων.

Εϊνε ευτύχημα οτι ή έπανάστασις περιωρίσθη εις αυτά 
τά  σπάργανά της, χάρις εις τήν φρόνησιν καί τόν πατριω
τισμόν αυτής καί πάλιν τής νεολαίας, ή όποια άφοΰ έκλήθη 
νά έξοντώση διά παντός τρόπου τόν άνθρωπον, ό όποιος συν
εχίζει τήν μεγάλην καί ώραίαν παράδοσιν τοΰ ύμνητοΰ τής 
έλευθερίας μας, θά έκαλεϊτο άναμφιβόλως νά συντρίψν) εις 
μυρία τεμάχια  τόν ανδριάντα τοΰ Ρήγα τοΰ Φεραίου, καί 
νά κ ίύση ώς ίερόσυλον τόν ύμνον τοΰ Σολωμοΰ. Άλλ* είνε 
έπίσης ευτύχημα οτι ή έπανάστασις αυτή έπιβάλλει εις ό
σους απέκτησαν τήν καλήν συνήθειαν νά σκεπτωνται,νά  με
λετούν καί νά αναζητούν τήν αλήθειαν, νά πραγματευθοΰν 
τό ζήτημα αυτό, τό τόσον σπουδαϊον καί τόσον ζωτικόν διά 
τά μέλλον μας, καί νά τό θέσουν εις την θεσιν την ύψηλήν, 
η οποία του α ςιζει.

Χωρίς πάθη προσωπικά, χωρίς συμπάθειας καί α ντ ιπά 
θειας, μόνον μέ τόν πόθον νά επανορθώσω εν άδικον, το ό
ποιον γ ίνετα ι εις τό έργον τών Ελληνίδων τοΰ .21 και τών 
γενεών, αί όποϊαι τόσους αιώνας πριν ¿καλλιέργησαν καί 
διετήρησαν τήν γλώσάν μας τήν έθνικην, θα μελετήσω καί 
έγώ τό ζήτημα εις σειράν άρθρων, χάριν καί πάλιν τών Έ λ 
ληνίδων τοΰ μέλλοντος, αί όποϊαι οσον καί άν δέν λαμβά- 
νωνται ύπ ’ όψιν είναι καί θά είναι αί σημαντικώτεραι θεμα- 
φύλακες τής γλώσσης καί τής θρησκείας τών ουσιωδέστερων 
αυτών στοιχείων τής έθνικής μας ζωής.

ΥΜΝΟΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΘΗΝΑΝ
Ε κ ε ιδ ά  ά π ό  το ύ ς  σ υ ζ η τ ο ΰ ν τ α ς  κ α ί  σ υ ζ η τ ο ύ σ α ς  π ε ρ ί  

γ λ ώ σ σ η ς  ο ί π λ ε ϊσ τ ο ι  δ έν  ε ίξ ε ύ ρ ο υ ν  Α κρ ιβώ ς π ε ρ ί  τ ίν ο ς  π ρ ό 
κ ε ιτ α ι,  κ α ί Α ρ χ ίζ ο υ ν  ίσ ω ς  ν ά  π ισ τ ε ύ ο υ ν  δ τ ι  ύ π ά ρ χ ο υ ν  ά ν 
θ ρ ω π ο ι ε ίς  τό ν ^ τ ό π ο ν  μ α ς , ο ί δ π ο ΐο ι|5 ίζη το ΰ νΤ νά  μ ά ς  Α λλά 

ξ ο υ ν  τ ή ν  γλ ώ σ σ α ν  μ α ς , ή  «’Ε φ η μ ε ρ ίς  τ ώ ν  Κ υ ρ ιώ ν »  υ π ο 
β ά λ λ ε ι ε ίς  τ η ν  κ ρ ΐσ ιν  τώ ν  ά ν α γ ν ω σ τ ρ ιώ ν ζ τ η ς  δύο  π ο ιή 
μ α τ α , έκ  τώ ν  κ ρ ιθ έ ν τ ω ν  ώς τ ε λ ε ιό τ ε ρ ω ν  π α ρ ά  τώ ν  έ π ισ ή -  
μ ω ν  κ ρ ιτ ώ ν  τώ ν  δ ιαφ όρω ν π ο ιη τ ικ ώ ν  δ ια γ ω ν ιό μ ώ ν  Τό εν  

το ύ τ ω ν  ε ίν α ι ϊγ ρ α μ μ έ ν ο ν  ε ίς , τ ή ν  δ η μ ο τ ικ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν κ α ί  τό 
ά λ λ ο  ε ίς  τ ή ν  κ α θ α ρ εύ ο υ σ α ν .

Α ί  κ .κ .ά ν α γ ν ώ σ τ ρ ια ί  τ η ς ’ π α ρ α κ α 2 νθ ΰ ντα ι~ ν ά ~ δ ώ σ ο υ ν < τή ν  
έ π ί  τώ ν  π ο ιη μ ά τ ω ν  το ύ τ ω ν  ψήφ ον τ ω ν .

Τό π ρ ώ τ ο ν  ε ίν α ι  ό "Υ μ ν ο ς  το ΰ  κ .  Κ ω ό τ ή  Π α λ α μ ά  ε ίς  
τ ή ν  Ά θ η ν ά ν ,  γ ρ α μ μ έ ν ο ς  ' ε ίς ι,γλ ώ σ σ α ν  δ η μ ο τ ικ ή ν  κ α ί βρα- 
β ευ θ ε ίς  ε ίς  τό ν  Φ ιλ α δ έλ φ ιο ν  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν , ε ίς  "τό ν  ό π ο ιο ν  
κ ρ ιτ α ί  ή ό α ν  κ α θ η γ η τ α ί το ΰ  Π α ν ε π ισ τ η μ ίο υ .

Τ ή ν  δ η μ ο σ ίε υ ό ιν  το ΰ  " Υ μ ν ο υ  τ ο υ  κ . Π α λ α μ ά  ά ρ χ ίζ ο μ ε ν  
σ ή μ ερ ο ν  :

Ώ  μ ε γ ίσ τ η ς  Π α λ λ ά δ ο ς  κ α λ ο ύ μ ε ν ο ι 

Π ασώ ν Ά θ ή ν α ι  τ ιμ ιω τ ά τ η Υ π ό λ ις  !
(Σοφ οκλής)

Θά τρ α γο υ δ ή σ ω  τ ή  θεά το ΰ  κ ό σ μ ο υ  τ ά  μ ε γ ά λ η ,
Τ ή ν  π α ρ θ ε ν ιά , τ ή ν  π ρ ο κ ο π ή , τ ή  γ ν ώ ό ι, τ ή  σοφία'
’ Σ  τ ά  χ ώ μ α τ ά  σου  τά  ιε ρ ά , Έ ε ο χ τ ιό μ έ ν η  ’ Α θ ή ν α ,
Τ έτο ιο  τρ α γ ο ΰ δ ι α ιώ ν ια  τ α ιρ ιά ζ ε ι  ν ά  γ ρ ο ικ ιέ τ α ι .

Θά τρ α γ ο υ δ ή σ ω  τ ή  θεά το ΰ  κ ό σ μ ο υ  τ ή  μ ε γ ά λ η  
Κ α ί τό  δ ικ ό  σου  τ ’ ό νο μ α  μ α ζ ή  μ έ  τό  δ ικ ό  τ η ς  
Θά π λ έ ξ ω  στό  τ ρ α γ ο ΰ δ ι μ ο υ  ζ ε υ γ α ρ ω μ έ ν ο , χώ ρα  
Π ου β γ ή κ ες  ά π ’ τά  χ έ ρ ια  τ η ς  κ ’ ε ίσ α ι το ΰ  ν ο ΰ  τ η ς  λ ά μ ψ ι. 
’ Α έρ α  γα λ α ν ό φ τερ ε  κ α ί  μ ο ό χ ο β ο λ ισ μ έ ν ε  
Ό π ’ α γ κ α λ ιά ζ ε ις  π α τ ρ ικ ά  τ ή ν  γ ή ν  α ύ τ ή ν  κ α ί κ ά ν ε ις  
Ό λ ό λ α μ π ρ α ις  τ α ίς  ’ μ έ ρ α ις  μ α ς  κ ι ’ ά χ ν ό ξ α ν θ α ις  τ α ίς  ν ύ χ τ α ις  
Π άρε κ α ί τό  τ ρ α γ ο ΰ δ ί μ ο υ  κ α ί λ ά μ π ρ υ ν ε  κ ’  έ κ ε ΐν ο  
Κ α ί σ κ ό ρ π ισ έ  το  σέ β ο υνά , κ α ί δ ά σ η , κ ι ’ Α κ ρ ο γ ιά λ ια . 
Κ ά μ π ο ι,  ά π ’ τ ή ν  ά φ θ α ρ τη ν  έ λ μ ά  λ ευ κ ο π ρ α Ο ιν ισ μ έ ν ο ι, 
Τ α π ε ιν ο ί  β ρ ά χο ι π ο υ  κ α ιρ ο ύ ς  Ι θ υ μ ί ζ έ τ ’ ά κ ο υ ό μ έ ν ο υ ς , 
Δ ε χ θ ή τ ε  το  λ α χ τ α ρ ισ τ ό  κ ι ’ ά κ ο ΰ σ τέ  το  μ έ  π ό ν ο ,
Κ ι ’ Α ν τ ιλ α λ ε ίτ ε  -τό σ κ ο π ό , κ ρ α τ ά τ έ  μ ο υ  τό  ίσο
’ Α π ’ τ α ίς  ό χ θ ια ίς  κ ι ’ ά π ’ τ α ίς  σ π η λ ια ίς ,κ α λ ό δ ο υ λ α ις  ν ε ρ ά ιδ ε ς .
Κ α ί  δός μ ο υ  δ ύ ν α μ ι ,  θεά , κ α ί κ α λ ο τ ύ χ ισ ε  μ ε ,
Κ ι ’ ά λ λ α  τρ α γ ο ύ δ ια  έχω  γ ιά  σέ, π ά ν τ α  γ ιά  σέ τ ρ α γ ο ύ δ ια .

Α \

’Σ  τό ν  'ά γ ια ό μ έν ο ν  " ( Ά υ μ π ο ν  π ώ χ ε ι  κορφ α ίς π ε ρ ίσ ο ια ις  
Κ α ί π ώ χ ε ι  α ίώ ν ια  ξα σ τ ε ρ ιά  μ έ  Α π ε ίρ α χ τ η  γ α λ ή ν η ,
Π ο τέ  δέ φ α νερώ θη κ ε τέ τ ο ιο  μ ε γ ά λ ο  θα ΰ μ α
’ Ω σάν τό  θ α ΰ μ α  π ώ λ α μ φ ε  ’ μ π ρ ό ς  ’ ς τώ ν  θεώ ν τά  μ ά ΐ ια
Τ ή ν  ώ ο α ^ π ο ΰ  γ ε ν ν ή θ η κ ε ν  ή  Ά θ η ν ά  ή  π α ρ θ έν α .
Έ κ ε ΐ  π ο ΰ  π ρ ω τ α ν έ β η κ ε  ’ ς το ΰ  θρ ό νο υ  το υ  τά  ΰ ψ η  
Ό  Ζ εύ ς , κ α ιν ο ύ ρ γ ιο ς  ν ικ η τ ή ς  κ α ί β α σ ιλ ιά ς  το ΰ  κ ό σ μ ο υ , 
’Ό λ υ μ π ε ,  δ έ ν  ¿ τ ρ ά ν τ α ξ ε ς  κ α ί δ έν  έσ ε ΐσ θ η ς  τόσο.
Κ ι ’ έ κ ε ϊ π ο ΰ  π ρ ω τ ο π έ τ α ξ ε ν  ίσ ια  ’ ψ η λ ά  ’ ς έσ έν α  
Μ έσ’ ’ ς τώ ν  ερ ώ τω ν  τά  φτερά ά π ’ τ ά  ν ερ ά  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ  
Τ ή ς  έ μ ο ρ φ ιά ς ’ β α σ ίλ ισ σ α  ή  γ ε λ α σ τ ή  ’ Α φ ρ ο δ ίτη ,
’ Ε σ ύ  δ έν  Α ν α γ ά λ λ ια σ ες , κ α ί θ ά μ π ω μ α  δέ σ ’ η ύ ρ ε  
’Σ ά ν  τ ό τ ε  π ο ΰ  τ ιν ά χ θ ιικ ε  γ ε μ ά τ η , Α ρ μ α τ ω μ έ ν η  
'I I  μ ε γ α λ ό κ α ρ δ η  θεά μ έ σ ’ ά π ’ τό  θείο  κ εφ ά λ ι,
’Σ ά ν  τ ή ν  κ α τ ά λ ε υ κ η  Α σ τρ α π ή  μ έ σ ’ ά π ’ τό  μ α ΰ ρ ο  νέφ ος. 
Π α ίζ ε ι  γ ο ρ γ ά  ’ ς τό  χ έ ρ ι  τ η ς  τό  δ υ ν α τ ό  κ ο ν τ ά ρ ι,
Γ ρ ο ικ ιέ τ α ι  σ ά ν  τ ρ ο μ α χ τ ικ ή  β ρ ο ντή  τ ’ ά νά κ ρ α σ μ ά  τ η ς  
Ά π ’ τ ’ ά σ τρ α  τά  χ α ρ ο ύ μ ε ν α  ώς τό ν  θ λ ιμ μ έ ν ο ν  "Α δ η  

Κ α ί τ ρ έ μ ο υ ν  γ ύ ρ ω  τά  βουνά  ά π ’ τ ή ν  κορφ ή ώ ς τ ή  ρ ίζα



Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Τ Ω Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν

Κ ι ’ ά ν α τ ρ ιχ ιά ζ ’ ή  μ ά ν α  Λ Γ η  κ α ί τ η ς  π έ ρ ν α  ά π ’ τό  ν ο ϋ  τ η ς  | έλ λ ε ιψ ις  χρόνου νά  τ ά  ά ν α γ ν ώ σ ω σ ι,ά κ ο λ ο υ θ ε ΐτ ις  ευ χ α ρ ίσ τω ς  

Π ώ ς π ή ρ ε  ό Ζ εΰ ς  άπόφαΟ ι το ν  κό ήμ ο  ν ά  χ α λ ά ά μ .
Ή  θάλαάά ’ ά ν τ ρ ε ιε ύ ε τ α ι, φ ο υ σ κ ώ νε ι, ξ ε χ ε ιλ ίζ ε ι ,
’Σ ά  ν ά  ζ η τ α  μ έ  μ ια ς  ’ψ η λ ά  ς το ν  Ο λι/μ π ο  ν ά  φ τάάμ 
Κ ι ’ ά π ό  (3ιμά τ ή ν  ν ιό φ ερ τη  θεά ν ά  κα μ α ρώ Ο η,

Κ α ί ’ ς τά  βα θειά , ’ ς τ ’ ά ν ή ά υ χ α , ’ ς τά  γ α λ α ν ά  τ η ς  μ ά τ ια  
Ν ο ιώ θ ει τ ί ι ν  ίδ ια  τ η ς  ΰ ρ μ η  π ο ιο  θ ε ρ ιε μ έ ν η  ά χ ό μ α ·
'Ο  "Η λιος τά  Ό τ α μ ά τ η ό ε  κ ο ν τ ά  ν ά  β α ό ιλ έψ μ  
Τ ά λ ογα  τ ά ν υ π ό τ α χ τ α  γ ιά  ν ά  τ ά  χ α ιρ ε τ ή ά η .
Κ α ί το ΰ  π ο λ έ μ ο υ  ό θεός ξ α φ ν ίζ ε τ α ι π ο ϋ  β λ έπ ε ι 
Τ ή  θ ε ϊκ ή  τ η ς  π α ρ θ ε ν ιά  π ο ιο  δ υ ν α τ ή  ά π ό  κ ε ίν ο ν .
’Σ  τ ή ν  π λ α ό ι τ ή ν  ά π έ ρ α ν τ ι  π ο τ έ  το υ  δ έν  ξ α ν ο ίχ θ η  
Ό  φ ω τ ιό μ ένο ς  Ό λ υ μ π ο ς  δτΟι λ α μ π ρ ό ς  ’ ό ά ν  τό τ ε .

ΠΟΙΑ ΤΑ ΕΦΟΔΙΑ
ΤΩΝ ΓΤΝΑΙΚΩΝ ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΓΕΝΕΑΣ

τήνδιάλεξιν εκεί εντός δύο,τριών ωρών γίνονται ταύτα  γνω
στά, καί μέ -άσας τάς επεξηγήσεις καί αναλύσεις. Καί χα- 
ριν παραδείγματος αναφέρω, ότι μία διά7,εξις επί ενός έ'ργου 
Ελληνικού η αρχαίου η συγχρόνου, τό όποιον πρόκειται να 
παρασταθγ έν τώ Θεάτρω, είνε επίκαιρος καί ωφέλιμος, ά- 
φορώσα έπιτόπιον άντικείμενον, διά τό όποιον πάλλει η 
καοδία του άκροωμένου, καί του καθημένου έν τώ Υπερωω 
του θεάτρου μη ανεπτυγμένου, όπως καί του καθημένου, 
έν τοις Θεοιρείοις λίαν ανεπτυγμένου. Αί Δ ιαλέξεις επί Ε 
θνικών αντικειμένων, η συγγραμμάτων, η ποιημάτων καί 
άλλων εινε πάντη άρμόζουσα, άλλα  δέν δύναμαι νά παρα
δεχθώ, οτι η διάλεξις περί της Κυρίας ΜάϊηίβΠΟΠ εΐ’τε 
περί τών άλλων αμφιβόλου ηθικής γυναικών της Γαλλίας, 
εινε ένδιαφέρουσα* άλλ ’ ούτε η διάλεξις ξένου την πα 
τρ ίδα καί τό θρήσκευμα άνδρός περί του Ελληνικού κλη-

Πολλάκις άναγινωσκομεν εις τας Εφημερίδας και εις ·ζ  | ^  όσον καί αν εινε εύφραδης καί ωραία δέν είνε όμως
Περιοδικά περιγραφάς τού βίου εςεχουσών γυναικών τών ξ --  | ^  τ0%τ0 όλιγώτερον άτοπος.

’Επί τοιούτων αντικειμένων η διάλεξις εινε επικίνδυνος 
καί πρό πάντων υπό ξένων. Διότι η ευφράδεια τού όμιλοΰν-
τος καί η καλλιέπεια  ελκύει καί ένθουσιάζει καί ό άκροα-
τής παρασύρεται άκων εις τάς ιδέας τού όμιλοΰντος, άν καί
σφαλεράς, καί έκπ ίπ τει έκ τού γνησίου καί υψηλού έλληνι- 
νικού φρονήματος, τό όποιον οφείλει νά εχτι· Καί έ π 'δ ή  ο 

ύφυολογίας και πολλά συγγράψασαι ωφέλιμα. Αλλ ευρι- I ¿ νήρωπ0ς τ ώρα διά της εύκολου συγκοινωνίας καί κατά τάς 
Γκω οτι διά την νΰν γενεάν τών γυναικών εις την Ελλαδα I νεω_£ρ3(, συνθήκας τού βίου τείνει νά εινε κοσμοπολίτης, ό- 

ή'τις κ α τ ’ ανάγκην λαμβανει ανατροφήν και έντυ,.ωσεις και I (ρ .'γ 0,7εν ζγ-,λοτύπως νά κρατώμεν τάς παραδόσεις μας,
συναισθήματα ό'χι καθαρώς Ελληνικά, συγχρωτι,ομεν/; πολ.ο I τό κ ο υ ρ έ λ ι ,  τό όποιον μάς άφήκεν ή προμητωρ μας 
κ α τ ’ άναπόφευκτον φοράν τών περιστάσεων και τής έ,.οχής I .Λγ γΐρ0ν0ΙΛ[κν ν£ τ ό δένωυ.εν σφικτά εις τόν μ π ο ξ « .

νων ’Εθνών, καί πρό πάντων τών γυναικών αι οποΐαι ςκμα 
σαν έπί της Βασιλείας Λουδοβίκου 14ου και 15ου τής I αλ- 
λίας. Βεβαίως διδακτικόν είνε καί συνάμα τερπνόν νά μαν- 
θάνωμεν ποια ήτο η Κυρία G cnllS η Κα Σ ταελ, /) Κα 
S e v ig n é  καί άλλαι κρατήσασαι τό σκηπτρον έν τα ΐς α ι- 
θούσαις της έποχης των τού πνεύματος, της χαριτος, της

εισερχομένων μόλις δίς τόν αγώνα τοΰ βίου. Τούτο καθί
στατα ι τοσούτον μάλλον έπικίνδυνον, καθότι αι νεαι γυ
ναίκες μας άγνοούσιν έντελώς την παρελθοΰσαν Ελληνικήν 
γενεάν, τάς παραδόσεις αυτής, τάς’ διδασκαλίας, τά  παρα
δείγματα, καί δέν δύνανται νά έχωσιν άρχάς καθαρώς Ελ-

γνωστηρ
κή βιβλιοθήκη καί λοιπά. Ό  άναγινώσκων δέν παρασύρεται, 
διότι μένει ψύχραιμος καί ή σκέψις εργάζεται. Τάς ξένα? 
άοιδούς καί τραγωδούς δύναται νά θαυμάσν) τις έπ ί σκηνής, 
αλλά δέν πρέπει νά ταραχθγ ή άπόλαυσις καί ή έντύπωσις 
τού μεγάλου ταλάντου των έπί τών ακροατών διά τή£I I I ι 4 ί

ληνικάς, α ΐτινες νά χρησιμεύουν ώς βακτήρια και στιλοβα- I π(Ζραθ ^ εως - Οο ιδιαιτέρου βίου των έν διαλέξει, 
της τής νεωτεριζουσης ζωής των. I Κόρη έκ τών πρώτων οικογενειών παρευρεθεϊσα εις τήν

Ευρίσκω ότι ό βίος όλων τών μεγάλων και περίφημων ά- I y ja in ten o n  διάλεξιν μέ ήρώτα, πώς εινε αυτό, ότι εις
οιδών ή τραγωδών, ό περιγραφόμενος νΰν εις την Δημόσιό- I τ .̂ ν [^τορίαν τής Γαλλίας ώς καί εις τήν Ε λληνικήν ίστο- 

ραφίαν είνε πάντη περιττός, διότι ο οικογενειακός βιος αυ-
τών δέν παροθυσιάζει τίποτε το μεγα, τουναντίον κυριαρχεί
έκεϊ τό σκάνδαλον, τό πάθος, τό εκτροπον, καί μόνον στέ
φανον αξίας έ'χει εις αύτάς τό τάλαντον, το οποίον 
πρέπει νά άπολαμβάνη ή νέα γενεά τών γυναικών μας, 
κλείουσα όρμητικώς τους οφθαλμούς και τα  ωτα εις τον 
ιδιαίτερον βίον τών γυναικών τοΰ θέατρου.

Ευρίσκω έπίσης κοινωνικόν σφάλμα τάς διαλεςεις επι αν
τικειμένων, αδιακρίτως καί άνεςεταστως προσωπων η πραγ
μάτων ξένων χωρών. Ή  διάλεξις σκοπόν έχει νά διδάξγ διά

οίαν περί Γαλλίας, δέν άναφέρεται τό ό'νομα αυτής τής με
γάλης γυναικός, τής ΜάϊηίβΠΟΙΙ.

Ή  κόρη ήτο έγγράμματος καί φιλομαθής. Ά μ φ ιτα - 
λαντεύθην νά απαντήσω καί διενοούμην πώς νά όλισθήσω 
άβλαβώς έπί τής ακανθώδους ταύτης έρωτήσεως. Σκεφθεΐσα 
όμως βραδύτερου προύτίμησα νά εί'πω τήν αλήθειαν ά λλ ’ όχι 
γυμνήν.

Άπαρέσκομαι εις τό γυμνόν, έκτός τών αρχαίων αγαλ
μάτων, τών όποιων την γυμνότητα καλύπτει ό πέπλος τής 
Τέχνης τού ’Ιδεώδους. Εις τήν άπάντησίν μου λοιπόν πρός

μιάς εις πολλούς ανεπτυγμένους ή μή, έκεΐνα τά  όποια oí I τήν κόρην δέν είπον γυμνήν τήν αλήθειαν— ήτις αλήθεια, θά 
πολλοίδέν δύνανται νά εύρωσιν εις τα  βιβλία ή εις την δη- I ελεγετο ουτω πως.
μοσιογραφίαν.Άλλά καί άν υπάρχουν εις τάβιβλία ηδιά τήν «Ή  Maîntenon είνε μ ία άπό τάς πολλάς τής τότε έ-
δημοσιογραφίαν ή έ'λλειψις μέσων νά τά  προμηθευθώσιν ή ή I »ποχής γυναίκας τάς έκτροχίασθείσας, τάς παραγνωρισάσα
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«τήν άληθή άποστολήν τής γυναικός, τό ιερόν καθήκον αύ- 
«τής, αί όποΐαι διά τών θελγήτρων των έξετροχίασαν και 
«τούς τότε βασιλείς,διέρρηξαν τούς δεσμούς τής οικογένειας, 
«είσήξαν τά  νόθα εις τά  βασιλικά γένη καί άσυναισθητως 
«έ'φερον τόν λαόν εις τήν άγανάκτησιν ής άποτελεσμα υ- 
απήρξεν ή έπανάστασις τού 1789, ή σκληρότερα τών επα- 
«ναστάσεων, ώ ; λάβα 'Ηφαιστείου έκχυθεΐσα άπ ’ άκρου εις 
«άκρον τής Γαλλίας, τής χώρας τών φώτων, καθ’ ήν και 
«αυτός ό Θεός παρηγκωνίσθη».

’Αλλά δέν είπον εις τήν κόρην ούτω.—  Είπον οτι η κ. 
Μαιντενόν ύπήρξεν ερωμένη τού Βασιλέως Λουδοβίκου δυσ
τυχώς. Πλανηθεισα καί θαμβωθεΐσα έκ τών πρωτερηματω» 
τού Μεγάλου αυτού Βασιλέως έξήλθε τοΰ πρέποντος και τοΰ 
καθήκοντος, ά λλ ’ είχε καί κάποιαν άξίαν. ΗΙτο γυνή με 
νούν καί μέ κρίσιν δέν έπεβάλλετο, ένουθετει τόν Βασιλέα 
εις πολλά καί εύηργέτησε πολλούς άναξιοπαθούντας. Δια 
τούτο καί κ α τ ’ έξαίρεσιν γ ίνετα ι μνεία αυτής, ά λλ ’ ένοεΐ- 
τα ι, οτι ή 'Ιστορία δέν τήν άναφερει, διότι δεν δυναται νά 
συγκαταλεχθγί μεταξύ τών άξιων καί επιφανών γυναικών, 
αΐτινες δικαιούνται νά κατέχουν θέσιν έν τή 'Ιστορίγ τών 
Ε θνώ ν.»

Λέγουσα ταύτα  δέν έννοώ αι νέαι γυναίκες μας να εγ- 
κλεισθώσιν εντός μιάς κάπαςΡουμελιώτικης κατασκευασθει- 
σης άπό τρίχα τής αίγός τού τόπου, διά νά είνε άδιαπε- 
ραστος, καί νά έξασφαλισθώσιν οΰτω άπό τήν βροχήν και 
άπό τήν χιόνα, αν αύται έρχωνται άπό τόν Βορράν ή την 
Δύσιν καί δέν είνε έκ νέφους σχηματισθέντος έκ τών τού 
τόπου μας.

Ό χ ι- λέγω  ότι πρέπει νά ύπάρχγι ένότης τής άνατροφής 
τών νέων γυναικών μας, έ'χουσα μίαν σημαίαν κυανού και 
λευκού χρώματος καί υφάσματος Ελληνικού, ένα καί τόν 
αυτόν ’Εθνικόν πόθον, έν καί τό αυτό ιδεώδες, καί τότε εις 
όποιανδήποτε θέσιν ή ύψηλοτάτην ή χαμηλοτάτην καί άν 
εύρεθώσιν, εις όποιανδήποτε χώραν καί άν κατοικήσωσι, με 
όποιονδήποτε φόρεμα καί άν ένδυθώσι, μέ οίονδήποτε ρυθ
μόν καί άν κτίσωσι τάς οικίας των, και οίονδήποτε π τε-  
ρόν θέσωσι έπί τοΰ πίλων είνε άδιάφορον καί άκίνδυνον, 
διότι αί βάσεις τής Ελληνικότητάς των, ούτως είπεΐν,θά  
υπάρχουν ίσχυραί καί άναλοίωτοι.

(άκολουθεΐ) 
{Ιηλία Δολιρόκη

ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΔΕΣ ΙΠΠΕΪΤΡΙΑΙ
Αί άμερικανίδες αί όποΐαι τρελλαίνονται διά τήν ιπ π α 

σίαν έπανεστάτησαν κατά τού συρμού τής έπί τών πλαγίων 
τοΰ ΐππου ιππασίας τών γυναικών. Δ ιατί τάχα νά έμμεί- 
νωυ,εν είπαν, εις τήν συνήθειαν αυτήν, ή όποία δέν θά έπ ι- 
τρέψν) ποτέ εις γυναίκας νά άναδειχθοΰν τέλεια ι ίππεύ- 
τριαι. Μήπως αί άμαζόνες, άπό τάς όποιας έπήραν καί τό 
όνοαα αί ίππεύουσαι γυναίκες, δέν ίππευαν όπως καί οί
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άνδρες καί δέν ήσαν χαριέστεραι πολύ έκεινων, ένταυτώ δέ 
καί μοναδικαί εις τόν κόσμον διά τά  ιππευτικά  των κατορ
θώματα ; Καί δ ιατί νά ύποφέρωμεν τόν συρμόν αυτόν, ό ό
ποιος έδημιουργήθη εις έποχήν, καθ’ ήν αί γυναίκες ήννό-

ουν νά εκθέσουν εις τά  ό'μματα τού κόσμου φορέματα άπο 
χρυσοκεντημένες στόφες καί άπό βαρύτιτα πολύτιμα  υφα- 
σματα, καί ή ιππασία  δέν ήτο άσκησις καί τερψις, αλλ 
ευκαιρία πρός έπίδειξιν πολυτελείας καί μεγαλείου.

Άφού τόσον λογικά άπέδειξαν τό παράλογον τής συνή
θειας αυτής μετέβησαν καί εις τήν έφαρμογην τού νεωρι- 
ρισμού των. Καί σήμερον αί πλεΐστα ι ίππεύτρια ι λαμβάνουν 
μαθήματα ιππασίας κατά τόν άνδρικόν τρόπον, μιμουμεναι 
άλλως τε εις τούτο τάς άμαζόνας τάς πρός δυσμας τοΰ Μι- 
σισιπή, αί όποΐαι άνέκαθεν ιππεύουν κατά τόν άνδρικόν και 
φυσικόν τρόπον.

Διότι εις τάς χώρας έκείνας τών άπεοάντων άποστασεων 
αί γυναίκες καί οί άνδρες μανθάνουν νά ιππεύουν, σχεδόναφ 
ής στιγμής μανθάνουν νά περιπατούν, καί έπειδη ο φυσικός 
καί άκίνδυνος τρόπος τής ιππασίας είνε ό άνδρικός πάντοτε 
καί έξ άρχής ιππεύουν άνδρικά.

Μέ τόν νέον τρόπον τής ιππασίας καί τό σχήμα τής Αμα
ζόνας μεταβάλλεται έντελώς.Τό στενόμακρον ώςθηκηφόρεμα 
μεταβάλλεται εις είδος μακρας ρεδιγκότας, άνοικτής όπισω 

άκριβώς άπό τοΰ σημείου,όπου άνοίγει συνήθως ή ρεδεγκοτα 
καί προσηρμοσμένης εις τό σώμα έως τήν μεσην, ώστε να 
μή χάνή ή ίππεύουσα τίποτε άπό τήν χάριν της την φυσι
κήν. Τά δύο πλάγ ια  τής ρεδεγκότας, κατέρχονται με πολ- 
λήν χάριν καί καλύπτουν άπό τό έν καί άπό τό άλλο μέ
ρος τά  πόδια· ύπ ’ αυτήν δέ αί ίππεύουσαι ή φορούν κρντο 
φόρεμα ποδηλάτου καί υψηλά ύποδήμ-ατα ή φορούν πλα 
τείας σκελέας ζουαβικού σχήματος, τάς συνειθιζομενας και 
εις τό ποδήλατον.

Καί όπως ή βασίλισσα ’Άννα τής Βοημίας, ή σύζυγος τοΰ 
βασιλέως τής ’Α γγλίας, Ριχάρδου τού IV , είχεν έπινοήσει 
τήν άμαζόνα τοΰ παλαιού συστήματος διά νά μήν ζαρόνγ· 
ώς καί τά  άλλα βαρύτερα υφάσματα τών φορεμάτων της έ- 
κείνης τής έποχής, άπαράλλακτα μία άλλη βασίλισσα σή
μερον μέστέμμα σοφίας καί επιστήμης,ή a,ETO6St T hom 
pson. γυναΐκατών γραμμάτων έπενόησε τό φόρεμ.α τοΰ νεου 
συστήματοςτής ιππασίας.Τούτο ποικίλλει άπό τήςάνω άνα- 
φερομένηςρεδεγκότας έως τό σχιστόν έμ.πρός καί όπίσωφόρε- 
μα, τόμακρύ καί καλλίπτυχον, τό πολύ στενόν εις τήνμέσην 
καί πολύ πλατύ κάτω , τό όποιον μέ μηχανικά κομπιά κον
τα ίνει μέ μίαν άπλήν πίσην καί μεταβάλλεται εις σύνηθες 
φόρεμα περιπάτου.

Ά λλω ς τε ή καλλαισθησία όλων όσαι άκολουθούν τό πα
ράδειγμα τών ’Αμερικανίδων θά έπινοήσν) βεβαίως καί άλλα 
σχήματα φορεμάτωί. έξ ίσου πρακτικά καί ώραΐα όσον τά  
ύπό τών ’Αμερικανίδων έπινοηθεντα.

Άφότου δέ ό νεωτερισμός αυτός είσήχθη εις τήν ’Αμερι
κήν αί ’Αμερικανίδες ’Αμαζόνες άνεδείχθησαν ίππεύτριαι 
πρώτης δυνάμεως, τελευτα ίω ς δέ ή κ. S n eed ie  κατώρθωσε 
εις τρεις ημέρας νά κάμγ έ'φιππος διακόσια έξήντα χιλιόμε
τρα, δρόμον πρωτοφανή σχεδόν καί δΓ άνδρας άκόμη. Οί 
C ow boys, οί θαυμάσιοι αύτοί ιππείς εύρίσκονται τώρα πρό 
συναγωνιστών, οί όποιοι τούς κάμνουν νά σκέπτωνται διά 
τό μέλλον.

Πρό ημερών μόλις εις τήν πόλιν W y n n in y  ή κ. W .  
Η . T r iw in g  έλαβε μέρος εις ιππικούς άγώνας καί ένίκησε
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δλους τούς άνδρας συναγωνιττάς, ¡χεταξύ των οποίων .οί 
πλείστοι ή σαν cow-boys. ’Ά λλη πάλιν ή Δόρα ChiqniÍa 
άπό το Santa  Rosa τού Νέου Μεξικού έξήλθε νικήτρια 
εις ά γω ν« ; υ.έ COW-boys, εις το πα ιγνίδ ι της ό'ρνιθος. 
Τοΰτο' συνίσταται ακριβώς εις το νά προφθάιτ/) ό ίππεύς, 
τρέχων ¡χέ ¡χεγάλην ταχύτητα , νά ξεθάψτ] ¡χίαν ζων τανήν 
ά’ρνιθα, χωχενην εις την άιχιχον έως τον λαιαόν, χωρίς νά 
ελαττώση τον δρόριον του ίππου του.

"Ισως ύποτεθνί δτι ό νέος τρο’πος τής ιππασίας είνε αν
τιαισθητικός. Κάθε άλλο. Όσον «πήντησαν τάς ’Αμερικα
νίδας εις τούς περιπάτους του κεντρικού πάρκου τής Νέας 
'Υόρκης, ή ακολουθούσα; τον πρόεδρον R oosevell εις το 
κυνήγιον, άπεφάνθησαν όριστικώς επί των πλεονεκτημάτων 
του νέου ιππευτικού συστήματος κατά του παλαιού. Το 
σώμα είνε ελεύθερον καί ίσχυρώς στερεωμένον επί του έφιπ- 
πίου, ή έφιππος είνε κυρία του ίππου καί του πλέον δύσ
τροπου, ύ όποιος δεν εϊμπορεΐ νά την πετάξγ κάτω , ενόσω 
αισθάνεται ως κρίκον εις τά  πλευρά του τούς δύο χαλύβδι
νους μικρούς πόδας μέ τούς κομψούς πτερνιστήρας, οί όποιοι 
έν ανάγκη μεταβάλλονται εις δπλα πειθαρχικά κατά τής 
δυστροπίας του ζώου.

ΜΗΤΕΡΕ ΚΑΙ ΠΑΙΔΙΑ
Είναι τώρα τρεις μήνες οπού παρακολουθώ την μικράν 

μου κόρην εις τούς φανταστικούς κόσμους οπού περιφέρεται

Ε Π Ι Φ ΐ Λ Λ Ι Σ
\T J\fΙ / ν ν ν ν ν ν ν ν ν ν ν  νλΛΑΛΛΛΛ/νν\ΛΛΛΛί ν\ΛΛΛΛ/\Λ/ν\/ν·

Η ΑΡΛΕΖΙΑΝΑ
Γ ια  νά παμε στό χωριό, περνούμε μπρος άπό μ ία  έπαυλη  χτισμένη  

κοντά στο δρόμο, στο βάθος μιας μεγάλης αύλής γεμάτης μέ ψ ηλά  
δέντρα. Εινε το σ π ίτ ι τοΰ άρχοντα τής Προβιγγίας, μέ τις  κόκκινες 
πλίθες κα ί τη ν  άκανόνιστη  όψη, μέ τη ν  σοφίτα γ ιά  αποθήκη, καί μέ 
το μακαρά έτοιμο γ ιά  νά ανεβάσουνε τά  δεμάτια  τοΰ χόρτου.

Γ ια τ ί αύτό το σπ ίτ ι μου έκανε έντύπωση ; Γ ια τ ί ή  κλεισμένη πόρ
τα  του μοΰ προξενούσε λύπ η  ; Δέν ξέρω. ’Αργότερα το σπ ίτ ι αύτό  
έγινε α ίτ ια  φρίκης γ ιά  μένα . Ή τανε μ εγάλη  σ ιω πή όλόγηρα . . . Ό 
τα ν  περνούσε κανείς, τά  σκυλ ιά  δέν γα ύγ ιζα ν , ή  φραγκόκοτες έφευγαν 
χωρίς νά φωνάξουνε. . . . Μ έσα, ουτε μ ιά  φωνή ! Τ ίποτα, οΰτε ένα 
κουδοΰνι μουλαριού . . , "Αν δέν είχε τ ’ άσπρα μπερντεδάκια στά  π α 
ράθυρα,καί δέν φα ίνουνταν καπνός αποτην στέγη θα ίμμο ιαζε σαν ακα
τοίκητο .

Χτές, καταμεσήμερα, γύριζα άπό το χωριό, κα ί γ ιά  ν ’ άποφύγω τον 
ήλιο , π ήγα ινα  κοντά στον τοΓχο τής έπαυλης,κάτω  άπό τή  σκια  των 
δέντρων . . . Στό δρόμο έμπρός στήν πόρτα ο! ύπηρέται φόρτοναν ενα 
κάρο μέ χόρτο. . .  Ή  πόρτα είχε μείνει άνοιχτή Έ ρριξα μ ιά  μ α τ ιά  
μέσα καθώς περνούσα, κα ί είδα στό Βάθος τής αύλής, άκουμπισμένο 
— μέ τό κεφάλι άνάμεσα στά  χέρια του— επάνω σ ’ ενα μεγάλο μαρ 
μάρινο τραπέζι,ένα κάτασπρο, ψηλό γέρο,μ’ενα πολύ κοντό σακκάκι καί 
πανταλόνι κατακουρελιασμένο. . . Σ τα μ ά τη σ α . Έ να ς από τούς υπηρέ
τε ς ’ μοΰ είπε σιγά :

— Είνε ό κύριος. . . Ε ίνε χοόνος άπό τό δυστύχημα τοΰ γυιοΰ του.
’Εκείνη τ ή  σ τ ιγμ ή  μ ιά  γυνα ίκα  μ 'ένα  άγοράκι, ντυμένοι στά  μαΰρα

πέρασαν άπό κοντά μας, κρατώντας τά  χρυσά προσευχητάριά τους κ ’ 
μ π ή κα ν  μέσα στήν αύλή .

Ό  άνθρωπος έπρόσθεσε :
—  Ή  κυρά καί ό δεύτερος γυιός, οι όποιοι γυρίζουνε άπό τή ν εκ-

«ν.ί σάς βεβαιώ δτι ποτέ δέν «πήλαυσα περισσότερον και 
δέν διεσκέδασα καλλίτερα άπό τώρα.

Ή  μητέρα μου είχε χαρακτρίσει ως ψευτομανίαν την 
τάσιν αυτήν τής μεκράς εις τό νά δ ιηγήτα ι φανταστικα 
πράγματα· ενώ εγώ άπλούστατα ανακαλύπτω εις τήν άφυ- 
πνισιν αυτήν τής φαντασίας της ρ.ίαν δύναμιν δημιουργικήν, 
ή όποία εάν όδηγηθή καί κυβερνηθή καλά, θά εχγ διαφορε
τικά  εντελώς αποτελέσματα , άπό εκείνα τά  όποια έπροφη- 
τευσεν ή γ ια γ ιά  της.

Δ ι’ αύτό πριν νά σάς είπω περισσσοτέρας ίδικάς μου 
σκέψεις επί τής καταστάσεως αυτής θά σάς παοακαλεσω νά 
μέ ακολουθήσετε εις τούς φανταστικούς αυτούς κόσμους, οί 
όποιοι δέν θά είναι άγνωστοι, υποθέτω, εις τάς μητέρας αί 
δποίαι έχουν τήν συνήθειαν νά παρακολουθούν τήν άνάπτυ- 
ξιν τών παιδιών των.

Διά τά  πα ιδ ιά , ως καί διά τούς πρωτογενείς ακόμη αν
θρώπους αξίαν έ'χει δ ,τ ι λάμπει, δ ,τ ι γ ια λ ίζε ι, δ ,τ ι φεγγο
βολά. Καί νοστιμάδα έχει δ ,τι είνε γλυκύ. Λοιπόν ή μικρά 
μου ¿δημιούργησε μέ τάς δύο αύτάς κυριωτάτας αντιλήψεις 
της ένα κόσμον χρυσόν καί ένα κόσμον ζαχαρένιον. Ό  χρυ
σός κόσμος τη ; περιλαμβάνει ως σημεΤονάπήρου μεγαλείουκαί 
υπεροχής ένα Θεόν χρυσόν. Καίώς σημεΐον έλάχμστονσυγκε- 
κριμένον καί τής ίδικής της χρήσεως καί ανάγκης μίανκορδε- 
λαν χρυσήν.Εις τήν κλίμακα τήν μεταξύ τής χρυσής κορδελάς 
καί τοΰ χρυσού θεού, κτ ίζει παλάτια  χρυσά, τά  επ ιπλώνει 
μέ χρυσά έπ ιπλα  τοποθετεί μέσα εις αυτά βασιλείς καί βα-

κλη σ ία  Πηγαίνουνε κάθε μέρα, άπό τότε ποΰ σκοτώθηκε τό παιδ ί. . . 
"ΑΙ κύριε, τ ί α πελπ ισ ία  ! . . . Ό  πατέοας φορεί ακόμα τά  ρούχα ποΰ 
φορούσε τή ν  ήμέοα τοΰ θανάτου τοΰ γυιοΰ του, κανείς δέν μπορεί να τόν 
κάμη νά τ ’ ά λλά ξη  . . . ’Εμπρός Δ ιάνα ! τράβα !

Τό κάρο κουνήθηκε γ ιά  νά φύγη  Έ γώ  ποΰ ήθελα νά μαθω π ερ ισ
σότερα, ζή τη σα  τή ν  άδεια άπό τόν άμαξα  ν ’ ανέβω στο π λ α ϊ το υ- εκεί 
λυιπόν έπάνω , καθισμένος στά  χορτάρια έμαθα όλη αύτη  τ ή  φοβερή 

ιστορία . . .
Ό νομάζουνταν Γ ιά ννη ς.Ή τα νε  ένας θαυμάσιος χω ρ ιάτης είκοσι χρό

νω ν, φρόνιμος σάν κορίτσι, μέ ευχάριστο πρόσωπο κ α ί με κ αλή  ΰγεια . 
’Επειδή ήτανε πολύ ώμορφος ή  γυναίκες τόν καλοκύτταζαν μα  έκείνος 
μονάχα μ ιά  είχε στό νοΰ το υ ,— μ ιά  μικρή Ά ρ λεζ ιά να , ντυμένη  με 
Βελούδα κα ί ταντέλες, τή ν  όποία είχε μ ιά  φορά άπαντηση  στο μεγάλο 
δρόμο τοΰ χω ριού,— Σ τή ν έπαυλη δέν είδανε στην αρχη τη  σχέση αυτη  
μέ ευχαρίστηση· ή κόρη φαίνουνταν φιλάρεσκη, κα ί ή  οικογένεια της 
δέν ήτανε άπό τόν τόπο. Ά λ λ ’ ό Γ ιάννης ήθελε τη ν  Ά ρ λεζ ια να  του μ 
όλη τή  δύναμη τής ψυχής του. "Ελεγε ;

—  Θά πεθάνω αν δέν μοΰ τήν δώσουνε- κα ί έτσι αποφασισαν να 
τούς παντρέψουνε έπειτα άπό τό θερισμό. Λοιπόν, μ ια  Κ υρ ιακή  βραου, 
στήν αύλή  τής έπαυλης, ή  οικογένεια τέλειωνε τό δείπνο της, ήτανε  
δείπνο σχεδόν άρραβώνων. Ή  αρραβωνιστικη δεν ητανε εκεί, α λλα  ή 
πιανε πολλές φορές στήν ύγεία  της . . . "Οταν ξαφνικά  ένας άνθρωπος 
παρουσ ιάστηκε στήν πόρτα καί μέ τρεμουλιαστη φωνή ζήτησε να μ ι-  
λ ή σ η  στόν κύριο Έ στέβ , σ ’ αυτόν μονάχα, Ό  Έ στέβ σηκώθηκε και 
βγήκανε μ αζή  στό δρόμο.

—  "Αρχοντα, τοΰ είπε ό άνθρωπος, έχεις σκοπο να οώσης στό γυιο  
σου γ ιά  γ υ ν α ίκ α ,  μ ιά  κατεργάρα,τήν όποία ε ίχα  φιλενάδα δύο χρόνια

| Α ύτό ποΰ λέω , μπορώ κα ί νά τ ’ άποδείξω" νά τά  γράμματα  ! . . .
, Οί γονείς της τά  ξέρουνε όλα καί μοΰ τή ν  ύποσχέθηκαν, α λλα  από 

τότε ποΰ είδανε πώς δ γυιός σου τή ν  αγαπαη , ουτε εκείνοι ουτε ή κο- 
πέλλα μέ θέλουνε. . . Κ α ί όμως έγώ νομίζω πώς έπειτα από αυτα  
ποΰ σάς ε ίπ α ,δ έν  μπορεί νά γ ίνη  γυνα ίκα  κανενός άλλου.

> — ΓΙολύ καλά  ! είπε ό άρχοντας Έ σβέτ, άφοΰ έδιάβασε τα  γράμ
μ α τα , έλα μέσα νά π ιής ένα ποτήρι κρασί.
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σιλοποΰλες χρυσές, ύπηοετας, ύπασπιστάς δασκάλους κα ί 
δασκάλες άράπηδες χρυσούς, πού φυλάττουν εις τής πόρτες 
αμάξια χρυσά μ.έ χρυσά άλογα. "Επειτα έρχονται ολόκληροι 
λεγεώνες μικρών κοριτσιών καί άγοριών χρυσών. Ό λες ή 
Νίνες, ήΚικιές, ή Κάκιες τού κόσμου καί όλοι οί Νίκοι καί 
οί Λελέδες καί οί αρσενικοί μ,πεμπέδες τοΰ κόσμου, τούς ο
ποίους γνωρίζει χρυσόνανται άπό κεφαλής μέχρι ποδών και 
κυκλοφορούν εις τούς χρυσούς περιπάτους εις τής χρυσές 
πλατείες, εις τά  χρυσά περιβόλια μέ τά  χρυσΧ δένδρα και 
τά  χρυσά λουλούδια καί τά  χρυσά πουλιά ποΰ πετούν στον 
αέρα.

Τά χρυσό? πα ιγνίδ ια  έ’ρχονται ύ'στερα άπο τά  χρυσ& πα ι
δάκια, οί χρυσοί ήλιοι καί τά  χρυσά άστρα καί οί χρυσές 
Σελήνες ακολουθούν εις τήν χρυσήν αυτήν συμφωνίαν, την 
οποίαν θαμβόνεται κανείς καί νά τήν άκούν) μόνον πεοιγρα- 
φομένην μέ τήν ζωηρότητα, ή οποία χαρακτηρίζει την 
ηλικίαν αυτήν.

Τώρα μέ το άπειρον αύτό χρυσόν υλικόν αρχίζει το δη- 
μ.ιουργικύν τής μικοας. Κάθε νέα έντύπωσίς της, κάθε πα 
ραμύθι δπου ήκουσε, κάθε σκηνή όπου άντελήφθη, άφού 
περιβληθή τούς χρυσούς πέπλους τής χρυσής φαντασίας της 
παρουσιάζεται ύπο μορφήν άγνώριστον εις τούς άκροατάς 
της.

’Ιδού εις ολίγα λόγια ή μία μορφή τής φανταστικής ερ
γασίας, ή οποία, νομίζω, δέν δικαιολογεί τήν υποψίαν τής 
ψευδομανίας, τήν οποίαν έσχημάτισεν ή γ ια γ ιά  της.

Μητέρα παιδαγωγός

Ό  άνθρωπος άποκρίθηκε :
— Ε υχαριστώ , έχω περισσότερη λ ύ π η , άπό δίψα Κ α ί έφυγε.
Ό  πατέρα; γύρισε π άλ ι στό τραπέζι, χωρίς νά πή  τίποτα  καί τό 

δείπνο τέλειωσε μέ εύθυμ ία  . . .
Τ ήν ίδ ια  βραδιά ό κύριος Έ στέβς καί δ γυιός του, πήγανε μ α ζή  π ε

ρίπατο στούς αγρούς. Έ μ ε ινα ν  πολλή ώρα έξω , όταν γύρισαν ή μη
τέρα τούς πεοίμενε άκόμη.

—  Γ υνα ίκα , είπε ό Έ στέβ, δείχνοντας τό γυιό τους, φ ίλησέ τον είνε 

δυστυχής.
Ό  Γιάννης δέν μ ίλησε πειά  γ ιά  τή ν  Ά ρ λεζ ιά να . Κ α ί όμως τή ν  ά - 

γαποΰσε π άντα , καί τώρα μ ά λ ισ τα  περισσότερον απο ποτέ Μοναχα ή 
τανε πολύ υπερήφανος γ ιά  νά π ή  τ ίπ ο τα , κ άμ μ ία  φορά, ολάκερες ή μ έ-  
ρες καθισμένος σέ μ ιά  γω νία  χωρίς νά  λέη  τ ίπ οτα  κα ί χωρίς νά κινηθή  
Ά λ λ ο τ ε  π άλ ι άρχιζε τή  δουλειά κα ί δούλευε μονάχος του γ ιά  δέκα άν- 
θρώπους . . . Ό τα ν  έβράδιαζε έπερνε τό δρόμο ποΰ φέρνει στήν A rles  
καί περιπατοΰσε ώς ποΰ έβλεπε νά φανή  στή  δύση τό κωδονοστάσι τής 
πάλης. Τότε γύριζε π ίσω . Ποτέ δέν π ήγα ινε  μακρύτερα.

Ό λο ι στήν έπαυλη  ποΰ τόν έβλεπαν έτσι λυπημένο κα ί μονάχο 
π άντα , δέν ήξευραν τ ί νά κάνουν Φοβόντουσαν κ αμ μ ία  δυστυχία . . . 
Μιά φορά στό τραπέζι ή  μητέρα του τόν εβλεπε μέ μ ά τ ια  γεμάτα  
δάκρυα κα ί τοΰ είπε :

— Ά κ ο υσ ε , Γ ιάννη μου, αν τή ν θέλης μ ’όλα αύτα  θά σοΰ τήν  

δώσουμε . . .
Ό  πατέρας, κατακάκκινος άπό ντροπή, έσκυβε τό κεφάλι. . .
Ό  Γιάννης έκαμε άρνητικό σημείο κα ί έφυγε. . .
Ά π ό  τήν ήμέρα έκείνη άλλαξε τρόπο ζωής, κάνοντας π άντα  τόν είί- 

θυμο, γ ιά  νά μήν κάνη λύπ η  στούς γονείς του. Ξ αναπήγε στο χορό, 
σ τή ν  ταβέρνα, στήν άγορά.

Ό  πατέρας έλεγε : «γιατρεύτηκε». Ή  μητέρα είχε παντα  κάποιο
φόβο κα ί περισσότερο άπό άλλοτε παρακολουθούσε τό παιδί της . . .
'Ό  Γ ιάννης κοιμότανε μ α ζή  μέ τόν άδελφά του κοντά στο μέρος ποΰ 
ε ίχανε τή ς καλαμοτές γ ιά  τά  μετάξια , ή  κακομοίρη ή  μητέρα έβαλε

ΓΥΝΑΙΚΕΙΟΙ ΣΤΟΛΙΣΜΟΣ
Κατά τήν εποχήν αυτήν πριν ν ’ αρχίσουν οί χοροί καί 

τά  έπίσημα γεύματα , το θέατρον μας δίδει τάς πρώτας νυ
κτερινά; συναθροίσεις, καί δ ι’ αύτο ή έρώτησις τού πώς 
πρέπει νά ένδυώμεθα εις τό θέατρον, απασχολεί τόν γυ- 
ναικεϊον κόσμον,περισσότερον άπό κάθε άλλο ζήτημα εις τό 
κεφάλαιον τής ενδυμασίας.

Ό σαι δέν έχουν τήν συνήθειαν νά πηγαίνουν πολύ συχνά 
εις τό θέατρον δέν έχουν ανάγκην άπό ιδιαίτερον φόρεμα, 
διότι ένα φόρεμα χορού, μέ μικράς διορθώσεις, καί ένα φό
ρεμα έσπερίδος, δύνανται λαμπρά νά χρησιμεύσουν διά τάς 
επισήμους παραστάσεις, (SOÎrées de g a la )  οπως επίσης 
ένα καλό φόρεμα περιπάτου διά τής άλλες βραδιές. Ό ταν 
δμως πηγαίνουν τακτικά  εις τό θέτρον είνε προτιμότερον νά 
έχουν ιδιαιτέραν τουαλέττα- καί θά έσυμβούλευα τάς όχι 
πολύ νέας καί ιδίως τές ξανθές καί παχειές νά προτιμούν 
τό μαΰρον φόρεμα, τό οποίον άναλόγως τού γαρνιρίσματος 
γ ίνετα ι περισσότερον ή όλιγώτερον βαρύ. 'Ως υφάσματα 
κατάλληλα εινε * αί μεταξω τα ί μουσσουλίναι, τά  erêpes 
de C h ine , έν γένει ολα τά  λεπτομάλλινα καί μεταξωτά 
υφάσματα.

Τό εναντίον διά τάς πολύ νέας καί τάς άδυνάτους τό κα- 
ταλληλότερον φόρεμα εινε τό άσπρο, τό οποίον μέ μίαν μ ι- 
κράν άλλαγήν ενός γ ιακά , ή ενός φιόγκου χρωματιστού φαί
νετα ι πάντοτε νέον, καί οΰτω δέν διατρέχετε τόν κίνδυνον

τό κρεββάτι της κοντά στήν κάμαρά τους, ίσω ς, έλεγε, είχανε άνάγκη  
τά  σκουλίκια  ά π ’ αύτήν τή ν  νύχτα .

| Ήρθε τοΰ προφήτ’ Ή λ ία , μεγάλη  γιορτή στήν έπαυλη , τό βράδυ 
φ ω τα ψ ία  στό περιβόλι, ρουκέτες κα ί χωρός, δ μικρότερος γυιός έκαψε  
τή ν  μπλούζα του, κ α ί αύτός δ Γ ιάννης φαίνονταν εύχαριστημόνος, ή
θελε νά χορέψη κα ί τή  μητέρα του, καί ή  δύστυχη έκείνη έκλαψε άπό 
χ  αρά.

Τά μεσάνυχτα  π ήγαν νά κοιμηθούν. Ό λο ι είχανε άνάγκη άπό ύ
πνο. · . Ό  Γ ιάννης μονάχα δέν κοιμήθηκε. Ό  αδελφός του διηγούνταν 
πώς όλη τή ν  νύχτα  έκλα ιγε . . .

Τ ήν άλλην ήμέρα τά  χαρ άμ ατα , ή  μητέρα άκουσε κάποιο πού πέ
ρασε τή ν  κάμαρά της τρέχοντα;. Ε ίχε σάν προαίσθημα :

—  Γ ιάννη σύ ε ίσα ι ;
Ό  Γιάννης δέν άπάντησε, άνέβαινε τή  σκάλα.
Γλήγορα, γλήγορα, ή  μητέρα σηκόνεται :
—  Γ ιάννη ποΰ πας ;
’Ανεβαίνει στήν άποθήκη, άνεβαίνει κα ί έκείνη από π ίσω  του ;
—  Παιδί μου. γ ιά  τή ν αγάπη  τοΰ Θεοΰ !
Κ λεινή  τή ν  πόρτα μέ τόν σύρτη.
—  Γ ιάννη , Γ ιαννάκη  μου, άποκρίσου μου. Τί θέλεις νά κάνης ;
Ψ άχνοντας μέ τά  χέρια της ποΰ τρέμουνε ζητάε ι τη ν  κλειδαριά . . .

Έ να  παράθυρο άνοίγει. άκούγεται ό κρότος ένός σώματος ποΰ πέφτει 
στής πλάκες τής αυλής καί έπειτα τίποτε.

Τό δύστυχο παιδί εϊπε. Τ ήν άγαπώ  πολύ. . . πεθαίνω .
Κ α ί όμως είνε παρά πολύ νά μήν μπορή τό μίσος νά σκοτώση τή ν  

άγάπη .
’Εκείνο τό πρω ί, οί κάτοικοι τοΰ χωριού, ρωτούσε ό ένας τόν άλλο, 

ποιός μποροΰσε νά φωνάζη έτσ ι, έκε ί κάτω  στή έπαυλη τοΰ άρχοντα 
Έ σβέτ. . .

Ή τα νε  μέσα στήν α ύλ ή , μπρός στό μαρμάρινο τραπέζι τό σκεπα
σμένο άπό τή ν  πρωινή δροσιά καί άπό τοΰ νειοΰ τό α ίμ α , ή μητέρα 
ή μ ίγυμ νη ,π ο ΰ μυρολογοΰσε, μέ τό πεθαμένο παιδί της στην άγκαλια ,

(A lph o n se  D au d et)
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ν ’ ακούσετε7 ο τ ι  φορεΐτε το  αιώνιον τριανταφυλλί '/) ουρανι 
φόρεμα τω ν.* * ‘ . r , ,  ̂ ·) \  ̂I VΓα φορέματα τοΰ περίπατου τον χειμώνα αυτόν όεν ε- 
χουν μεγάλην διαφοράν. Ή  φούστα μένει πάντοτε στενή 
επάνω, προσαρμοσμένη ακριβώς είς τό σώμα, καί πλατεία  
πρός τά  κάτω μέ ωραίας πτυχάς. Δέν τάς κόπτουν πλέον με 
vo lan ts  είς σχήμα, άλλα τάς γαρνίρουν μέ μεγάλας πλετες 
δύο ή τρεις μέ άπόστασιν μεταξύ των, ή μέ πλετες μεγά
λες ή μικρές κα τά  μάκρος τής φούστας. Διά νά μή κόπτουν 
τό ανάστημα, οί φούστες ολαι σχεδόν έχουν εμπρός ένα στε
νό φύλλο,τό οποίον μενει σκέτο.

Τό boléro , μέ διαφόρους παραλλαγής, ή πλατύτερο ή 
στενό καί ανοικτό εμπρός άπό τά σύνηθες ή πολύ κοντό και 
γαρνηρισμένο μέ πλέτες ή γαλόνια, δέν χάνει ποτε την 
βασιλείαν του.

Ή  μεγάλη ζώνη άπό μεταξωτό μαλακό ή βελούδο εΐνε 
άναγκαΐον συμπλήρωμα είς τα  τα  κοντά bo léro , διά νά 
κρύπτη τό κενόν, τό όποιον μένει μεταξύ τής φούστας και 
τοΰ bo léro . 'Υφάσματα διά τόν χειμώνα τούτον έχομεν 
πάντοτε τήν τσόχα καί έν γένει τάχνουδοτά υφάσματα.Χρώ
ματα ολα τά  άνοικτά διά φορέματα τουαλέττας καί ιδίως 
δλα τά  p aste l. Atà φορέματα καθημερινής χρήσεως τά  σκο
τεινά χρώματα καί ιδίως τά  υφάσματα έκεΐνα ,τά  όποια είς 
fond μαύρο καί πράσινο καί γαλάζιο σκούρο έχουν στίγματα 
πολύχρωμα. Έ να  πολύ νέον καί ώραϊον ύφασμα εΐνε: μαύρο 
μέ στίγματα  άπειρα καί μέ χνούδι πολύχρωμον, το οποίον 
σχηματίζει ρίγες.

0 Ε Α Τ Ρ A
Μετά τήν παράστασιν τής Όρεστείας, ή όποια τόσας 

συγκινήσεις έπροξένησεν καί τόσον θόρυβον καί άναστάτωσιν 
έπροκάλεσεν είς τήν θεατρικήν ζωήν τής ένάρξεως τής χ ε ι
μερινής περιόδου, έρχεται ό Κοκλέν ό νεώτεοος, ό μάγος τού 
γέλωτος καί τής χκράς νά ήσυχάση τά  συγκλονισθεντα 
νεύρα μας άπό τάς θεατρικάς συζητήσεις καί άντεγκλησεις 
τών τελευταίων ημερών.

Ό  Κοκλέν θά παίξη είς τό Δημοτικόν Θέατρον τήν 
έσπέραν τής 30 9βρίου, 1ης Δ)βρίου καί 2ας Δ)βριου. Είς 
τήν πρώτην έσπέραν του τήν μεθεπομένην δηλαδή Κυρια
κήν θά δώση τούς F au x  BonsllOmmeS, κωμωδίαν 
είς 4 πράξεις τού B a r r iè re  καί CapendU, ώς καί διαφό
ρους μονολόγους, είς τήν άπαγγελ ίαν τών όποιων ό μεγας 
καλλιτέχνης δικαίως έχει αποκτήσει διεθνή φημην.

Τήν έσπέραν τής Δευτέρας, 1ης Δ)βρίου, θά δώση τόν 
M alade I m a g in a ir e ,κωμωδίαν τού Μολιέρου είς 3 πράξεις 
ώς καί τόν C r ih o ire  κωμωδίαν μονόπρακτον τού B en v ille  
τήν έσπέραν τής Τρίτης 2ας Δ)βρίου θά δωση τούς R o m a
nesq u es,κωμωδίαν είς 3 πράξεις τού κ .Edm ond R ostand  
καί τήν μονόπρακτον κωμωδίαν;1υ’A n g la is  on le  b o n R a i-  
sonnab le  τού P a t r a t .

Ο' ’Αθηναίοι καί αί Ά θηνα ΐα ι. αί όποϊαι πρό ένός έτους 
¿χειροκρότησαν μέ τόσον ένθουσιασμόν Κοκλέν τόν Πρεσβύ- 
τερον θά χειροκροτήσουν μέ τόν ί’διον ένθουσιασμόν καί τόν 
άγαπητόν C adet τόν Παρισινόν, ό όποιος είς τήν ύπόκρισιν 
τών κωμικών ρόλων του άκολουθειέντελώς διάφορον σύστημα 
άπό τόν άδελφόν του μεταρρυθμιστής αυτός καί έπαναστάτης 
είς τήν κωμικήν τέχνην,είς τήν όποιαν κατορθώνει νά προσ- 
δίδη φυσικότητα μοναδικήν.

Έταϊρος τής Γαλλικής Κωμωδίας καί πρωτεργάτης τής 
Γαλλικής Σκηνής είς τήν καλλιτεχνικήν περιοδείαν του 
περιέλαβεν ευτυχώς καί τήν Ελληνικήν πρωτεύουσαν, είς 
τρόπον ώστε δσοι δέν ηυτύχησαν νά τόν ίδούν καί νά τόν θαυ
μάσουν είς τά Παρίσι, θά τόν ίδούν έδώ είς τούς καλλιτέρους 
βόλους του*

Αί τ ιμ α ί τών εισιτηρίων ώρίσθησαν ώς έξής: Έδραι Πλα
τείας δρ. 20 . Έ δραι έξώστου δρ. 2 5 ’ θεωρεία Α'. σειράς 
δρ. 75 καί είσοδος δρ. 5 .— Θέσις Β\ σειράς Θεωρείων δρ. 
12 .— Θέσις Γ '.σειράς θεωρείων δρ. 5.ύπερώον δρ. 2 ,5 0 .

Οί έπιθυμοϋντες καί αί έπιθυμούσαι νά κρατησουν άπο 
τούδε θέσεις άς άπευθυνθοΰν πρός τόν κ. Κ .Λ. Βουρον οδός 
Μαρίας 4. δ ι’ έπιστολής, έν η νά ορίζουν σαφώς τήν σειράν 
καί τόν άριθμόν τών θέσεωνώς καί τάς ίδιας των διευθύνσεις. 
Αί θέσεις αύτα ι θά κρατηθούν άπό τής 20ης — 25ης τρ. 
όπόταν, έάν δέν ζητηθούν παρά τών δηλωσάντων αύτάς,θα 
διατεθούν.

Α Ν Θ Η
Ό σον έξαπλόνεται ό πολιτισμός, τόσον τά  άνθη γενικεύονται κα ι 

τά  άνθοπωλεϊα αυξάνουν. Τό άνθος τώρα διά μ ία ν  μεγάλην τάξ ιν  των  
’Αθηνών δεν ε ίνα ι μόνον είδος στολισμ.οϋ, ά λ λ ’ ε ίνα ι άνάγκη δια τή ν  
άπόλαυσιν τής ζωής. Δεν είναι μόνον διά νά παρουσίαση το σ π ίτ ι 
πλέον στολισμένον είς τούς ξένους, άλλα  διά νά ικανοποίηση μ ια ν  α 
νάγκην α ισθη τική ν κα ί ψ υχ ικ ή ν  ημώ ν τών ιδ ίω ν.

Είς τή ν ανάγκην αυτήν άνταποκρίνεται πληρέστατα  τό νεω σύστα- 
τον Β ασιλικόν άνθοπωλεΓον τού κ. Ά ρ ισ τ  Τσώτσου έπί τής οδού Σ τα 
δίου, έναντι τού θεάτρου Τσόχα. Ό  τίτλος του δικαιολογείτα ι κα ι άπο 
τή ν  μεγάλην έκλεχτηκότητα τώ ν άνθέων του, κα ί άπο τή ν  πο ικ ιλ ίαν  
του καί άπο τήν αφθονίαν τώ ν φυτώ ν καί φυλλω μάτω ν του τώ ν τρο
π ικώ ν Είς δέσμα.., είς γλάστρας, είς στεφάνους, είς βάζα, τ α  άνθη του 
ε ίνα ι ώραΓα καί ήμποροΰν νά στολίσουν χα ί βασ ιλ ικά  άκόμη π α λα -  
τ ΐα . Ιδ ιο κτή τη ς  κήπω ν άπεράντων, κ αλλ ιερ γε ϊ μόνος του τα  άνθη του, 
ώς οί Ε υρωπαίοι φυτοκόμοι καί κατορθώνει το άνθδπωλεΐόν του αν καί 
νέον νά είνα ι άπό τα  ώραιότερα.

Ό  γ ν ω σ τ ό ς  'Ιταλός κουρδιστής πιάνων κΜβ C a r l i  τεχ νί
της έμπειρότατος, αναλαμβάνει έπισκευάς και έπιδιωρθω- 
σειςπαλαιών πιάνων, τά  όποϊα μεταβάλλει είς έντελώς κα ι
νούρια, μέ τιμάς πολύ λογικάς. ν

Ή  διεύθυνσις του: Π λατεϊα Ελευθερίας παρα την πλα
τείαν Κουμουνδούρου άρ. 1. ( ,

Ό  κΜβ ΟήΓΐΐ δίδει καί πιάνα έπί ένοικιω,εινε όε και ο
εύσυνειδητότβρος κουρδιστής τών ’Αθηνών.

ΜΙΑ ΣΥΣΤΑΣΙΣ
Ζ ή τη μ α  μεγάλο διά τάς οικογένειας είναι ή  προμήθεια του κρέατος· 

Οί κύριοι σπανίως είξεύρουν νά αγοράζουν καλό κρεα; κα ι ο ι κυριαι 
δέν έσυνήθεισαν νά μεταβαίνουν μόναι τω ν είς τη ν  αγβραν. Ιο ί εον 
Γαλλικόν Κοεοπωλεϊον τού κ I Γαλανόπούλου κα ί Α .  Αποστολου, το 
δικαίως όνομασθέν «"’Ακρα ’Ε μπ ιστοσύνη , καί κείμενον _εις ΒορειοΛ 
πλευαάν τής Νέας ’Αγοράς άρ. 38  κα ί 39  παρέχει > εις τη ν  πελατείαν  
του τήν εξαιρετικήν ευκολίαν να χωριζη το κρέας, ^αναλογως του φα  ̂
γησοϋ, διά τό όποϊον προορίζεται κα ί να εχη κ α ί ιδιαιτέρας τ ιμ άς, ε-υ 
θηνοτέρας δλων τών άλλω ν διά τό κοινόν φαγητόν κα ι σχετικως π αλ ιν  
εύθυνάς διά τά  μπ ιφτέκ ια  κα ί τά  χωρίς κατιμάδες κρέατα.^ Επειτα  
ποομηθεύεται τα  ζώ α τοδ ενωρίς κα ί τά  δ ία ιτά  κ αθ ’ όλους^τους κανόνας 
της ύγιεινής μέχρι τής ήμέρας τής σφαγής, είς τρόπον ώστε το κρέας 
τω ν είναι πάντοτε νόστιμον. ’Αναλαμβάνει δι ιδικής του υπηρεσίας να 
στέλλη  κάθε πρω ί τό παραγγελθέν άπό τής προηγούμενης κρέας ει, 
τάς ο’ικοία3 τών π εκ α τώ ν  του εις οίονδήποτα σημεϊον τής πόλεως κ α ι αν 
κατοικούν. Ή  άγοράζουσα λοιπόν καλόν κρέας, κατάλληλον όια το 
φαγητόν όπου θέλει, χωρίς νά χ άνη  τίποτε έξ αύτοϋ, δέν είνα ι ώς να  
τό πληρώνη τό ή μ ισυ  τής τ ιμής του;

Πόσα πιάνο: ώραΐα, καλλίφωνοί^περίπτουν σχεδόν είς 
αχρηστίαν, διότι ή φωνή των καταστρέφεται κα ¡ό ιατρός, 
ό όποιος θά ήμποροΰσε νά τά  έπαναφέρη είς τήν ώοαίαν τών 
μελωδιών γλυκύτητα δέν εύρίσκεται.

Ό  άγνωστος αυτός διά τούς πολλούς είναι ο Ίαλος άβ 
Ο ήτΐΐ ό έχων τό έργοστάσιόν του είς τήν πλατείαν τής 
Έλευθερίας παρά τήν πλατείαν Κουμουνδούρου άρ. 1. ό 
ίδιος αναλαμβάνει καί τό κούρδισμα πιάνων, ώς καί πασαν 
επισκευήν αυτών είς τιμάς άνεπιδέκτους συναγωνισμού.


